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кандидат філологічних наук, доцент Рудницька Наталія Миколаївна 
вчений ступінь, вчене звання, прізвище, ім’я та по-батькові 

завідувачка кафедри германо-романської філології та перекладу 
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Викладач лабораторних занять:*  

 
вчений ступінь, вчене звання, прізвище, ім’я та по-батькові 

 

посада 

 
      

електронна адреса  телефон  месенджер  консультації 

 

Викладач практичних занять:*  

 
вчений ступінь, вчене звання, прізвище, ім’я та по-батькові 

 

посада 

 
      

електронна адреса  телефон  месенджер  консультації 

 

 

 

* – 1) дані підрозділи вносяться до силабусу в разі, якщо практичні та (або) лабораторні заняття проводить 

інший викладач, котрий не є автором курсу та лектором; 2) припустимо змінювати назву підрозділу на 

«Викладач лабораторних та практичних занять:», якщо лабораторні та практичні заняття проводить 

один викладач, котрий не є автором курсу та лектором. 
 

 



Анотація навчального курсу 

 

Цілі вивчення курсу: Метою курсу «Основна іноземна мова у професійній комунікації»  

є формування навичок ефективного спілкування англійською 

мовою усно та письмово щодо широкого кола тем у професійній 

сфері. Вивчення цієї дисципліни передбачає формування у 

студентів фахової професійно-орієнтованої міжкультурної 

комунікативної компетенції.   

 

Результати навчання: У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 

знати: 

-лексико-граматичний матеріал, необхідний для професійної 

комунікації англійською мовою; 

-стилістичні ознаки, характерні для усного й письмового 

спілкування англійською мовою в професійній сфері; 

-особливості складання різноманітної англомовної ділової 

документації та кореспонденції; 

-вимоги мовного етикету в англомовному середовищі, 

культурно-специфічні риси усного й письмового спілкування 

англійською мовою в професійній сфері; 

уміти: 

-використовувати лексичний матеріал за темами, пов᾽язаними зі 

сферою професійної комунікації, в усному та писемному 

мовленні; 

-дотримуватися стилістичних ознак, характерних для усного й 

письмового англомовного спілкування в професійній сфері, в 

усному та письмовому мовленні англійською мовою;  

-складати основні види ділової документації та вести ділову 

переписку англійською мовою; 

-дотримуватися вимог мовного етикету в англомовному 

середовищі та культурно-специфічних рис усного й письмового 

спілкування англійською мовою в професійній сфері. 

 

 

Передумови до початку 

вивчення: 

сформована протягом попередніх семестрів навчання іншомовна 

(англійська як перша іноземна мова) загальна комунікативна 

компетентність; здатність використовувати основну іноземну 

мову в усній та письмовій формі в офіційному спілкуванні у 

сфері професійної комунікації; усвідомлення засад і технологій 

створення усних і текстів офіційно-ділового стилю англійською 

мовою. 

 

 

Мета курсу (набуті компетентності) 

 

Метою дисципліни є набуття студентами лінгвістичних та екстралінгвістичних 

навичок, необхідних для організації та забезпечення ефективної ділової міжкультурної 

комунікації у різних сефрах. У результаті вивчення дисципліни формуються: 

- здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу 

знакову систему, її природу, функції, рівні, застосовуючи мовний матеріал, релевантний 

для ділової комунікації в різних сферах життєдіяльності суспільства; 



- здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати основну іноземну мову в усній 

та письмовій формі у сфері професійної комунікації; 

- здатність до організації ділової міжкультурної комунікації. 

 

 

Структура курсу 

 

№ Тема 
Години 

(Л/ЛБ/ПЗ) 
Стислий зміст 

Інструменти і 

завдання 

1.  Cooperation of Ukraine 

with International 

Organizations 

0/0/10 UN. Ukraine and WTO. The European 

Council. OSCE. NATO. UNESCO. 

BSEC. Official Reports. Statements and 

Speeches. 

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

2.  International Economic 

Cooperation 

0/0/10 Cooperation of Ukraine with 

International Financial Institutions. Free 

Trade. The Chemical Industry of 

Ukraine: chemical, petrochemical and 

pharmaceutical subsectors. Business 

Correspondence (sales letters, sales 

reports, invoices, confirmations of 

orders) 

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

3.  Higher Education 0/0/10 The System of Higher Education in 

Great Britain and the USA. Vocabulary 

Activities. Culture Context: British 

Higher Education; Types of University; 

American Higher Education. Listening: 

A Well-educated Man vs a Well-formed 

Mind 

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

Тест 

 

4.  Art. Music 0/0/10 Art as a Tool for Social Change. Art as 

Activism. Man and Music. Trends and 

Genres in Music. Culture Context.  

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

 

5.  Architecture and 

Sculpture 

0/0/10 Essential Vocabulary. Architecture. 

World-Famous Edifices. Classical 

Architecture. Culture Context: Famous 

British and American Architects and 

Sculptors.  

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

 

6.  Sustainable Development 

of the Human Society. 

0/0/10 Climate Change. Biodiversity. Disaster 

Risk Reduction. Sustainable 

Consumption and Production. Education 

for Sustainability. Status and Role of a 

Person in a Society. 

Участь в 

обговоренні 

Практичні завдання 

Індивідуальні 

завдання 

 

  



Рекомендована література 

 

1. Янсон В.В. A Practical Guide for Learners of English. Кн. 4 : навч. Посібник. Київ : 

ТЩВ «ВП Логос-М», 2007. 368 с.  

2. Chemicals. UkraineInvest. Investment Promotion Office. Cabinet of Ministers of 

Ukraine. URL : https://ukraineinvest.gov.ua/industries/chemicals/.  

3. Cooperation with International Organizations. Ministry of Foreign Affairs of Ukraine. 

URL : https://mfa.gov.ua/en/about-ukraine/cooperation-international-organizations.  

4. Economic Cooperation. Ministry of Foreign Affairs of Ukraine. URL : 

https://mfa.gov.ua/en/about-ukraine/economic-cooperation.  

5. Lathan-Koenig, Christina and Oxenden, Clive. English File. Student’s Book. 3rd ed. 

Oxford University Press, 2015.  

6. Sustainable Development. UNESCO. URL: https://en.unesco.org/themes/education-

sustainable-development/what-is-esd/sd.   

 

Методичне забезпечення 

 

1. Рудницька Н.М. Методичні рекомендації щодо підсумкового контролю з дисципліни 

«Основна іноземна мова у професійній комунікації» (для студентів спеціальності 

035 «Філологія» спеціалізації 035.041 «Германські мови і літератури (переклад 

включно), перша – англійська»). Сєвєродонецьк : вид-во СНУ ім. В. Даля, 2021. 

2. Рудницька Н.М. Методичні рекомендації для самостійної роботи студентів з 

дисципліни «Основна іноземна мова у професійній комунікації» (для студентів 

спеціальності 035 «Філологія» спеціалізації 035.041 «Германські мови і літератури 

(переклад включно), перша – англійська»). Сєвєродонецьк : вид-во СНУ ім. В. Даля, 

2021. 

3. Рудницька Н.М. Методичні вказівки щодо підготовки до комплексного 

кваліфікаційного іспиту з основної іноземної мови (для студентів спеціальності 035 

«Філологія» спеціалізації 035.041 «Германські мови і літератури (переклад 

включно), перша – англійська»). Сєвєродонецьк : вид-во СНУ ім. В. Даля, 2021. 

 

Оцінювання курсу 

За повністю виконані завдання здобувач вищої освіти може отримати визначену кількість 

балів: 

Інструменти і завдання Кількість балів 

Участь в обговоренні 20 

Практичні завдання 40 

Індивідуальні завдання 10 

Екзамен 30 

Разом 100 

 

https://ukraineinvest.gov.ua/industries/chemicals/
https://mfa.gov.ua/en/about-ukraine/cooperation-international-organizations
https://mfa.gov.ua/en/about-ukraine/economic-cooperation
https://en.unesco.org/themes/education-sustainable-development/what-is-esd/sd
https://en.unesco.org/themes/education-sustainable-development/what-is-esd/sd


Шкала оцінювання студентів 

Сума балів за всі 

види навчальної 

діяльності 

Оцінка 

ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, курсового 

проекту (роботи), практики 
для заліку 

90 – 100 А відмінно 

 

 

зараховано 

82-89 В 
добре 

74-81 С 

64-73 D 
задовільно 

60-63 Е 

35-59 FX 
незадовільно з можливістю 

повторного складання 

не зараховано з 

можливістю повторного 

складання 

0-34 F 

незадовільно з обов’язковим 

повторним вивченням 

дисципліни 

не зараховано з 

обов’язковим повторним 

вивченням дисципліни 

Політика курсу 

Плагіат та академічна 

доброчесність: 

Здобувач вищої освіти може пройти певні онлайн-курси, які 

пов'язані з темами дисципліни, на онлайн-платформах. При 

поданні документу про проходження курсу здобувачам можуть 

бути перезараховані певні теми курсу та нараховані бали за 

завдання. 

Під час виконання завдань здобувач має дотримуватись політики 

академічної доброчесності. Запозичення мають бути оформлені 

відповідними посиланнями. Списування заборонено. 

Завдання і заняття: Всі завдання, передбачені програмою курсу мають бути виконані 

своєчасно і оцінені в спосіб, зазначений вище. Аудиторні заняття 

мають відвідуватись регулярно. Пропущені заняття (з будь-яких 

причин) мають бути відпрацьовані з отриманням відповідної 

оцінки не пізніше останнього тижня поточного семестру. В разі 

поважної причини (хвороба, академічна мобільність тощо) 

терміни можуть бути збільшені за письмовим дозволом 

директора навчально-наукового інституту. 

Поведінка в аудиторії: На заняття здобувачі вищої освіти приходять до аудиторії вчасно, 

відповідно до діючого розкладу та обов’язково мають 

дотримуватися вимог техніки безпеки. 

Під час занять здобувачі: 

 не вживають їжу та жувальну гумку; 

 не залишають аудиторію без дозволу викладача; 

 не заважають викладачу проводити заняття. 

Під час контролю знань здобувачі: 

 є підготовленими відповідно до вимог даного курсу; 

 розраховують тільки на власні знання (не шукають інші 

джерела інформації або «допомоги» інших осіб); 

 не заважають іншим; 

 виконують усі вимоги викладачів щодо контролю знань. 

 


